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Apparecchio da laboratorio tessile per la tintura atmosferica e/o ad 
alta temperatura, di fibre tessili, naturali, sintetiche o miste. 
 
CARATTERISTICHE GENERALI: 
1. Apparecchio con n. 3 posti di tintura indipendenti. 
2. Capacità max ciascun bagno di tintura 1300 cc. 
3. Termostato di sicurezza. 
4. Isolamento termico del bagno. 
5. Raffreddamento automatico indiretto ad acqua con 

elettrovalvola. 
6. Programmatore/controllore/regolatore dotato di display grafico 

e PLC integrato per la gestione indipendente di ogni postazione 
di tintura (temperatura max 130° C.); 

7. Ciascun bagno di tintura è accessoriato di: 
– Pompa di circolazione con flusso dall’esterno verso l’interno 

e VICEVERSA; 
– Regolazione velocità pompa; 
– N. 1 set filtri in acciaio inox per pompa; 
– Lavaggio in continuo in automatico; 
– Scarico bagno di tintura in automatico. 

8. Apparecchio costruito in acciaio inox. 
9. Dimensioni in mm.: Lunghezza 1050-Profondità 860-Altezza 1570. 

Alimentazione elettrica: 3 x 400 V. Trifase + N. - 50 Hz. 

 

Laboratory unit for textile fibers dyeing (natural, synthetic or mixed fibers), 
suitable both for atmospheric dyeing and/or for high temperature dyeing. 
 
GENERAL CHARACTERISTICS: 
1. Unit with n. 3 independent dyeing positions. 
2. Max. capacity of each dyeing bath 1300 cc. 
3. Safety thermostat. 
4. Heat insulation of water bath. 
5. Indirect automatic cooling with water by means of electro-

valve. 
6. Programmer/controller/regulator with graphic display and 

integrated PLC for independent management of each 
dyeing position (max temperature 130° C.). 

7. Each dyeing position is equipped with: 
– Circulation pump with flow going from outside inwards e 

VICE-VERSA; 
– Pump speed adjustment; 
– N. 1 set of stainless steel filters for pump; 
– Continuous washing in automatic; 
– Dyeing bath drain in automatic; 

8. Unit made of stainless steel. 
9. Dimensions in mm.: Length 1050 - Depth 860 - Height 1570. 

Power supply: 3 x 400 V. Three-phases + N. - 50 Hz. 
   

ACCESSORI/OPTIONAL PER VERSIONE AUTOMATICA  ACCESSORIES/OPTIONAL FOR AUTOMATIC VERSION 
   
INTRODUZIONE IN AUTOMATICO BAGNO DI TINTURA  AUTOMATIC LOADING OF DYEING BATH 

− N. 03 bidoncini per introduzione bagno di tintura in automatico 
(max 1300 cc. cad.) (uno per ogni postazione) 

 
− N. 03 tanks for dyeing bath loading in automatic 

(max 1300 cc. each one) (one for each dyeing position) 
   
DOSAGGIO AUTOMATICO-BIDONCINI  AUTOMATIC DOSING-TANKS 

− N. 06 bidoncini per introduzione prodotti in automatico 
(max 45 cc. cad.) (DOS 1-DOS 2) (due per ogni postazione) 

 
− N. 06 tanks for automatic products dosing (max 45 cc. each one) 

(DOS 1-DOS 2) (two for each dyeing position) 

oppure  or 

− N. 09 bidoncini per introduzione prodotti in automatico 
(max 45 cc. cad.) (DOS 1-DOS 2-DOS 3) (tre per ogni postazione) 

 
− N. 09 tanks for automatic products dosing (max 45 cc. each one) 

(DOS 1-DOS 2-DOS 3) (three for each dyeing position) 
   
DOSAGGIO AUTOMATICO-POMPETTE  AUTOMATIC DOSING-PUMPS 
− N. 03 sistema di dosaggio aggiuntivo in automatico con pompa 

di n. 01 prodotto (DOS 4) (uno per ogni postazione) 
 

− N. 03 systems for further automatic dosing of n. 01 product by 
means of pump (DOS 4) (one for each dyeing position) 

oppure  or 

− N. 06 sistema di dosaggio aggiuntivo in automatico con pompa di 
n. 02 prodotti (DOS 4-DOS 5) (due per ogni postazione) 

 
− N. 06 systems for further automatic dosing of n. 02 products by 

means of pump (DOS 4-DOS 5) (two for each dyeing position) 
   
VARI  VARIOUS 

− N. 03 riciclo bagno di tintura per diluizione sale in automatico 
(uno per ogni postazione) 

 
− N. 03 dyeing bath recycle for salt diluition in automatic  

(one for each dyeing position) 
− N. 03 sistema controllo livello con sonda  

(uno per ogni postazione) 
 

− N. 03 system for level control with probe 
(one for each dyeing position) 

   
PORTAMATERIALI  SAMPLE HOLDERS 

− N. 03 portamateriale per tessuto (subbio)  − N. 03 sample holder for fabric (beam) 
− N. 03 portamateriale per fiocco (cestello)  − N. 03 sample holder for flock (crate) 

− N. 03 portamateriale per matassa (forchetta)  − N. 03 sample holder for hank (fork) 
− N. 03 portamateriale per filato (rocca)  − N. 03 sample holder for reel of yarn 
   

ALTRE VERSIONI  OTHER VERSIONS 

− CAMPIOCOLOR MOD. L.O.D.O./2 (n. 2 posti di tintura indipendenti))  − CAMPIOCOLOR MOD. L.O.D.O./3 (n. 2 indipendent dyeing positions) 

− CAMPIOCOLOR MOD. L.O.D.O./6 (n. 6 posti di tintura indipendenti)  − CAMPIOCOLOR MOD. L.O.D.O./6 (n. 6 indipendent dyeing positions) 
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